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READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLY AND USE OF PRODUCT. Failure to follow these 
warnings and instructions could result in serious injury or death. Do not use this bassinet 
if you cannot exactly follow the instructions that come with it. Make sure bassinet is fully 
assembled and secure before use. Do not use the bassinet if it is damaged or broken. 
ADULT ASSEMBLY REQUIRED. KEEP INSTRUCTIONS FOR FUTURE USE.

•	Check this bassinet regularly before using it, and do not use it if any part is loose or 
missing or if there are any signs of damage. Do not substitute parts. Contact Kolcraft if 
replacement parts or additional instructions are needed. 

FALL HAZARD: -To help prevent falls, do not use this bassinet for a child who can roll over 
or push up on hands and knees or who has reached 20 lb, whichever comes first. 

SUFFOCATION HAZARD ​

Infants have suffocated:​
• 	In gaps between extra padding and side of 	
	 the bassinet / cradle, and
• 	On soft bedding.
• 	Use only the pad provided by manufacturer. 	
	 NEVER add a pillow, comforter, or another 	
	 mattress for padding. 
•	To reduce the risk of SIDS, pediatricians recommend healthy infants be placed on their 

backs to sleep, unless otherwise advised by your physician. 
•	Do not add an additional mattress to this bassinet. 
•	Children can suffocate on soft bedding. Do not place pillows, comforters or soft 

mattresses in this bassinet.
•	Never use without a mattress pad.
•	Use only the sheet that is provided with the mattress pad for the bassinet. Call Kolcraft for 

a replacement cover / pad.

STRANGULATION HAZARDS: Strings can cause strangulation! • Do not place items with 
a string around a child’s neck, such as hood strings or pacifier cords. • Do not suspend 
strings over a bassinet or cradle or attach strings to toys. • Do not place any cord, strap 
or similar item in or near this bassinet that could become wrapped around a child’s neck. 
• Do not place this bassinet near a window or patio door where a child could reach the 
cord of a blind or curtain and be strangled. 

    WARNING
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LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE ENSAMBLAR Y USAR ESTE PRODUCTO. El no 
cumplir con las instrucciones y las advertencias podria causar lesiones graves o la muerte. 
No utilice este moisés si no sige exactamente las instrucciones que vienen con el moisés. 
Asegúrese de que el moisés está completamente ensamblado y asegurado antes de usar. 
No utilice la moisés si está dañada o rota. SE REQUIERE ENSAMBLAJE POR PARTE DE UN 
ADULTO. GUARDE LAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA.

•	Comprobar este moisés regularmente antes de usarla, y no lo use si alguna parte está 
suelta o faltante, o si hay signos de daños. No sustituir las piezas. Contacta Kolcraft si 
piezas de reemplazo o instrucciones adicionales son necesarias.

PELIGRO DE CAÍDA: - Para ayudar a evitar caídas, no use este moisés para un niño que pueda 
voltearse o empuje en las manos y las rodillas o que haya alcanzado 20 libras, lo que ocurra primero. 

PELIGRO DE ASFIXIA 

Los bebés han asfixiado:
•	 En las brechas entre el acolchado adicional y 		
	 ellateral el moisés/cuna, y

•	 En ropa de cama blanda.
•		 Utilice únicamente la almohadilla proporcionada 		
	 por el fabricante. NUNCA agregue una almohada, 	
	 edredón u otro colchón como acolchado.  

•	Para reducir el riesgo de SIDS, los pediatras recomiendan que los bebés sanos duerman 
boca arriba, a menos que su médico indique lo contrario.

•	 No agregue un colchón adicional a este moisés. 
•	Los niños pueden asfixiarse con ropa de cama blanda. No coloque almohadas, edredones 

ni colchones blandos en este moisés.
•	Nunca lo use sin un protector de colchón.
•	Utilice sólo la sábana que se proporciona con la colchoneta para el moisés. Llame Kolcraft 

para una sustitución de la cubierta / colchoneta.

RIESGOS DE ESTRANGULAMIENTO: Las cuerdas pueden causar asfixia! No coloque 
elementos con una cuerda alrededor del cuello del niño, por ejemplo una capucha con cuerda 
o cuerdas de chupete. • No suspenda las cuerdas en un moisés o cuna o adjuntar cuerdas en 
los juguetes. • No coloque ningún cable, correa o elemento similar en o cerca de esta cuna 
que podría enredarse en el cuello del niño. • No coloque el moisés cercas de una ventana o 
puerta de patio donde un niño podría llegar a la cuerda de una cortina y ser estrangulado. 

     ADVERTENCIA
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Top Legs (4)
Patas superiores (4)

Bottom Legs (4)
Patas inferiores (4)

PARTS LIST - LISTA DE PARTES

Soft Goods
Cubierta de tela

Frame (2)
Marco (2)

Mattress Pad and Sheet
Protector de colchón y sábana

CARE & MAINTENANCE - CUIDADO & MANTENINIENTO

•	 Mattress: Spot clean with mild solution of soap and water as needed.
•	 Fitted sheet: Remove from mattress. Machine wash in cold water. No bleach. Tumble dry on low heat and remove 

promptly. Do not iron.
•	 Main frame fabric cover: Remove from frame. Machine wash in cold water. No bleach. Tumble dry on low heat and 

remove promptly. Do not iron.

•	 Colchón: Limpie las manchas con una solución suave de agua y jabón según sea necesario.
•	 Sábana ajustable: Quítela del colchón. Lave a máquina en agua fría. Sin blanqueador. Seque en secadora con calor 

bajo y retire rápidamente. No planche.
•	 Cubierta de tela del marco principal: Quitar del marco. Lave a máquina en agua fría. Sin blanqueador. Seque en 

secadora con calor bajo y retire rápidamente. No planche.

EY003

ADDITIONAL SHEETS - SABANAS ADICIONALES

Sold separately at SealyBaby.com
Se vende por separado en SealyBaby.com
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Step 1: Assemble soft goods to frame.

Paso 1: Ensamble la cubierta de tela al marco.

HOW TO ASSEMBLE YOUR BASSINET - CÓMO ARMAR EL MOISÉS

Slide frame into long soft goods frame sleeves.
Deslice el marco principal en las mangas de la cubierta.

Frame sleeves step 1
Mangas para el marco 

principal paso 1

Leg sleeves step 2
Mangas para las patas 
superiores paso 2

1.1

Pull the soft goods back to expose 
the frame.
Tire la cubierta hacia atrás para 
exponer el marco.

1.2

Make sure zippers on the bottom of 
the soft goods are facing up!
¡Asegúrese de que las cremalleras 
en la parte inferior de la funda miren 
hacia arriba!

Align frame with
tube openings.
Alinee el marco con 
las aberturas del 
tubo.

The frame sections lock when 
the pin pops into the hole.
Las secciones del marco se 
bloquean cuando el pasador 
encaja en el orificio.

1.3

1.4
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Slide the soft goods sleeve over the frame.
Deslice la manga de la cubierta sobre el marco.

1.5

Zip the ends of the soft goods and secure the zipper head with hook and loop latch.
Cierre los extremos de la cubierta y asegure la cabeza de la cremallera con el cierre de velcro.

1.6

11

22
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Step 2: Slide the top legs into the soft goods leg sleeves then insert into frame.

Paso 2: Deslice las patas superiores en las mangas de la cubierta y luego insértelas en el 
marco.

x4

Step 3: Insert bottom legs into top legs.
Paso 3: Inserte las patas inferiores en las patas superiores.

Top Legs (4)
Patas superiores (4)

x4

Bottom Legs (4)
Patas inferiores (4)
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x4

Step 4: Work elastic loops over corner hooks.

Paso 4: Coloque los bucles elásticos sobre los ganchos de las esquinas.

Step 5: Flip the bassinet right side up, tidy the corners and place the mattress.

Paso 5: Inviérta el moisés, ordene las esquinas y coloque el colchón. 

x4


